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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৫৫ [আজািতক নাারঃ ২০৮৫]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১৩০০. সুদ হনকারী, তার সাী ও লখক। মহান আা তা’আলার বানী: যারা সুদ খায়, তারা সই

বিরই নায় দাঁড়ােব, যােক শয়তান শ ারা পাগল কের। এ জন য, তারা বেল, বচােকনা সুেদর মেতা .....

তারা অির অিধবাসী, সখােন তারা ায়ী হেব। (২:২৭৫)

قُوما يمك لاونَ اقُومي ا لابِلُونَ الركاي الَّذِين} :َالتَع هلقَوو بِهاتكو دِهشَاها وبِالر لاب آك

عيالْب هال لحاا وبِالر ثْلم عيا الْبنَّمقَالُوا ا منَّهكَ بِاذَل ِسالْم نطَانُ مالشَّي طُهتَخَبالَّذِي ي

ادع نمو هال َلا هرماو لَفا سم فَلَه فَانْتَه هِبر نظَةٌ معوم هاءج نا فَمبِالر مرحو

فَاولَئكَ اصحاب النَّارِ هم فيها خَالدُونَ}

আরবী

نةَ برمس نع ،اءجو ربدَّثَنَا اح ،ازِمح نب رِيردَّثَنَا جح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

نلَيجلَةَ راللَّي تياه عليه وسلم ‏ "‏ رال صل ِالنَّب قَال ه عنه ـ قَالال نْدُبٍ ـ رضج

لجر يهف مد نرٍ منَه َلنَا عتَيا َّتفَانْطَلَقْنَا ح ،ةقَدَّسضٍ مرا َلا انجخْرفَا ،انتَيا

ادرذَا ارِ فَاالنَّه الَّذِي ف لجالر لقْبةٌ، فَاارجح هدَيي نيب لجرِ رالنَّه طسو َلعو ،مقَائ

جخْريل اءا جلَّمك لعانَ، فَجك ثيح هدفَر يهف رٍ فجبِح لجالر مر جخْرنْ يا لجالر

رم ف فيه بِحجرٍ، فَيرجِع كما كانَ، فَقُلْت ما هذَا فَقَال الَّذِي رايتَه ف النَّهرِ آكل الرِبا

‏"‏‏.‏

বাংলা

১৯৫৫. মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... সামুরা ইবনু জুনদুব (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, আজ রােত আিম  দেখিছ য, দু’বাি আমার িনকট এেস আমােক এক পিব

ভূিমেত িনেয় গল। আমরা চলেত চলেত এক রের নদীর কােছ পছলাম। নদীর মধেল এক বাি দাঁিড়েয়

আেছ এবং আেরক বাি নদীর তীের, তার সামেন পাথর পেড় রেয়েছ। নদীর মাঝখােনর লাকিট যখন বর

হেয় আসেত চায়, তখন তীেরর লাকিট তার মুেখ পাথর খ িনেপ কের তােক ােন িফিরেয় িদে। এভােব

যতবার স বিরেয় আসেত চায় ততবারই তার মুেখ পাথর িনেপ করেছ আর স ােন িফের যাে। আিম

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

িজাসা করলাম, এ ক? স বলল, যােক আপিন নদীেত (রের) দেখেছন, স হল সুদেখার।

English

Narrated Samura bin Jundab:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "This night I dreamt that two men came and took me
to a Holy land whence we proceeded on till we reached a river of blood,
where a man was standing, and on its bank was standing another man with
stones in his hands. The man in the middle of the river tried to come out, but
the other threw a stone in his mouth and forced him to go back to his
original place. So, whenever he tried to come out, the other man would
throw a stone in his mouth and force him to go back to his former place. I
asked, 'Who is this?' I was told, 'The person in the river was a Riba-eater."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সামুরাহ ইবনু জুনদুব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1962

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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